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Nr. 4. Anul II. 

Proprietar-editor şi redactor Silvestru Moldovan. 

Poet tiu-i visătorul cel singur, fără nume, 
Ce plângerile sale dâr scie-a le-asculta 
Şi nu simte din tote durerile din lume 

De cât durerea sa. 

Bucuresci . 

P O E T U L . 
După A. R o q u e s . 

Poet e-acel al cărui hlând suflet, cu iubire, 
Ca cel al lui Christ Domnul, ce pentru om muri, 
Ar vrea cu-ale lui aripi întrega omenire 

Se p6tâ-acoper\ ! 

Iuliu Rosca. 

Novelă. 
P R O F E S O R U L I 0 R D A C H E , 

(Sfîrşit.) Margareta Moldovan. 

Încă astăzi domnă. 
—• Pentru ce aşa iute ? 

~\ — Că-ă me rog, nu pot r emânea . . . plec, sărut 
V manile — dise Iordache voind sé plece. 

— Stai, stài pentru Dumnedeu, cum fugi aşa, vino 
ìncóce sé vorbim cel puţin o jumèta te de oră împre
ună . . . nu te înţeleg deloc. 

Iordache, ca un băiat supus disciplinei, sé apropia 
fără sé scie ce face. 

— Leniti dragă, uite domnul Iordache — tu potè 
nici nu l'ai vèdut î n c ă ? 

— Ba-a da — dise Eleonora abia înţelegibil. 
— Ţi-e réu Lenito ? 
— Nu-u mamă, nu mi-e nimic — réspunse ea re-

culegèndu-se îndată ca trezită din somn şi sé scula de 
pe scaun. 

— Sé mergem în odaie, domnule profesor — re 'n-
cepù din nou domna Căldărescu — poftesce la noi şi 
ne spune cum ai venit, când . . . în sfîrşit tot, tot. 

Iordache le u rma ca un pecătos , cu capul plecat, 
pe când Eleonora sé rădima de mamâ-sa , ca sé nu 
cadă, întru atât au fost părăsit-o puterile. 

Nu sé mai pu tea gândi la nimic, îi furnica prin 
tot corpul. 

Eleonora sé lăsa obosită pe canapea , ér Iordache 
sé puse în faţa ei pe un scaun. 

Abia acum începea Iordache să se reculegă şi se 
se împace cu gândul că e reali tate ceea ce se pet recea 
cu el. Degetele îi ţepeniseră pe cartea, ce o ţ inea în 
mână. 

Sedând aşa se t ranspor ta în trecut, când şedea 
faţă în faţă cu Eleonora, care şi atunci şedea pe ca
napea, er el îi cetea. 

Ca şi când nu a r fi fost nici o în t rerupere a ace
lor t impuri, Iordache se uita cu privirile lui blânde în 
faţa Eleonorei, numai atunci observă cât de mult s'a 
schimbat. 

Chiar şi domnei Căldărescu, care nici idee nu avea 
de sentimentele in terne ale Eleonorei şi ale lui Iordache, 
i-au trebuit câte-va momente se îşi potă da sema pe 
deplin de surpr inderea neaş tepta tă . 

— Nu ai fost alaltăeri sera, domnule profesor, prin 
poeniţă ? 

— Ba da, am fost, am făcut pl imbare . 
— Te-am vedut, dar nu mi-am putut da sema cine 

pote fi. 
— Spune-mi, te rog, cum ai venit dta aici şi c â n d ? 
— Eu sunt de o sSptSmână pe aici domnă, noro

cul sau nenorocul m 'a adus, nu sciu. Pe la sfîrşitul lui 
Maiu am primit scrisore dela doi prietini, că vor veni 
aici şi se viu şi eu sS ne întâlnim. Sunt doi colegi de 
universitate, cu cari nu m 'am întâlnit de şase ani. Etă 



istoria venirii mele, e scurtă şi secă, ca t6tă istoria vi
eţii mele. 

— Şi au sosit colegii d ta le? — dise Eleonora, ca 
să dică şi ea ceva, se temea, se nu observe mama-sa 
pres iunea ce i-a causat-o Iordache. 

Iordache când îi audi vocea, rămase pe un mo
ment mut, sg uita la ea, ca la o iconă sfântă. 

— Nu domnişoră Leni — răspunse cu glas mole 
de tot — n 'au sosit deşi îi aş teptam în totă diua. 

— Atunci pentru ce voiai să p lec i? — întreba 
domna Căldărescu. 

— Vreau şi acum domnă, voiu pleca încă astă sera. 
—- Nu te înţeleg. 
—*P6te, că nu mc înţelegeţi domnă, dar trebuie 

se plec, nu pot rămânea , ce se fac a ic i? 
— Ce se faci ? Te Invităm noi se vii în totă diua 

la noi, se mergem la primblare . . . 
— Nu se pote. 
Eleonora în timpul cât vorbea Iordache cu ma-

mă-sa, se uita la el şi îl afla îmbătrânit . Fa ţa lui însă 
avea eşpresiunea Mândeţei şi buneţei şi acum ca şi 
atunci. 

— Se pote ore — îşi gândi ea —- ca acest om cu 
căutături aşa blânde să fie un făţarnic şi un mişe l? 
Par 'că erăş nu-mi vine a crede, cu tote, că a dat do
vedi despre vinovăţia l u i . . . Ca se nu dea insă ansă 
de bănueli din par tea mamei sale, începu şi ea a vorbi 
cu el. 

Couversarea să sfîrşi cu aceea, că Iordache a 
a m e n a t plecarea. 

— Domne, Ţie am se îţi mulţâmesc, că mi-ai dat 
gândul se viu aici — dise Iordache pe drum mergând 
cătră locuinţa lui — pote nu o mai vedeam în veci. 
I-am audit vocea, am vădut-o cu ochi vii, ce fericit sunt 
e r ă ş . . . A vorbit cu mine, Domne . . . eu nu doresc mai 
mult, numai se o tot aud, se o tot văd . . . A slăbit mult, 
se vede că sufere . . . Am se o îngrijesc erăş, am se-i 
cetesc, să-i vorbesc . . . voiu face tot ce mi-a porunci 

ea, numai se o pot vedea . . . Dar 6re sunt singure aici ? 
Nici nu le-am în t reba t ! Ore nu-i vr 'un tiner, unul faţă 
de c a r e . . . ah, îl urăsc de esistâ vr 'unul în apropierea 
ei. De îl văd în graţia ei, îl sugrum ca pe un şerpe, nu 
îl sufer, nu . . . Pfui, dar ce nerod mai sun t ! Leni nu 
mă pote suferi, mi-a scris-o Barţa , îi port scrisorea şi 

I acum încă la mine . . . Adevărat, că sunt nesuferit, dar 
este vina naturei , n 'am darul acela, care ar trebui să-1 
aibă un om tiner, sunt sec, uricios, m 'am prostit în afu
risitele de c ă r ţ i . . . le a runc ! . . . pe tote le a r u n c ! . . . 
Ecă altă prostie din capul meu eşită. Leni nu mă pote 
suferi, pe când cărţile, acele foi îngălbenite îmi mai 
ţin viaţa, ele mi-au fost prietinile mele nedespărţ i te 
pană a c u m . . . Oh Leni, Leni mai bine nu te-aş fi în
tâlnit nici când . . . Aş fi voit să plec, dar nu pot, me 
simt ca înlănţuit acum de e a . . . Oh, de-ar sci măcar 
în par te cum o stimez, cum o ador . . . din totă i n i m a . . . 
Dar ce folos, ea me uresce, o sciu . . . barem de nu aş 
sci-o. — 

Totă diua aceea a umblat Iordache rătăci tor prin 
poeniţă şi domne de câte ori se t rezea, că e erăş la 
terestra ei. Pe Eleonora înse nu o veduse pe la fe-
restră, nici pe afară. 

In diua următore s'au întâlnit la fântână. 
Iordache umplu paharul Eleonorei cu apă şi îl 

dădu. Au făcut apoi pr imblarea împreună prin parc . 
Domna Căldărescu se întâlni cu alte domne şi ră

mase cu ele. Eleonora mergea înainte cu Iordache. 
— Dşoră Leni aş fi peste măsură fericit, dacă mi-ai 

putea tălmăci, că ore norocul sau nenorocul m'a adus 
aici şi pe mine — dise Iordache cu voce t r emurândă 
de emoţiune. 

— Asta nu ţi-o pot tălmăci, domnule. 
— Nu, pentru că nu vreai, sciu, sciu că me uresci, 

o sciu — clise el t remurând şi fără a să putea stăpâni . 
— De unde scii? 
— Sciu, dşoră Leni, sciu t o t . . . mă uresci, nu me 

i poţi vedea . . . 

R Ă M U R E L E . 
Impresi i de călătorie 

de Ilie d in Ur sen i . 
B u c u r e s c i , Septembre, 1894. 

Intre Fetesci şi Bucuresci se estinde vestita câm
pie a Bărăganului, care oferă puţină variaţiune ochiu
lui curios al călătorului. Afară de latifundiile — presă
r a t e cu livecji de erbă, mălaişti şi holde — nu observi 
•de cât din când în când câte-o oasă de pomi şi copaci, 
drept semn, că acolo se află o colonie de locuitori. Ră-
r imea satelor este în parte causa tă prin lipsa de apă. 
•Guvernul cheltuesce de mai mulţi ani sume mari pen
tru întocmirea unei fântâni ar tesiane, dară abia în anul 
acesta s'a ivit ceva prospect de reuşită şi încă la o 
afundime considerabilă de 450 m. 

Pe acest câmp se află şi unele sate model, con
strui te din par tea guvernului, ceea ce e cu atât mai re
comandabi l , cu cât des am observat în România locu
inţe ţărănesei mici, scunde, cu ferestri înfundate etc. 
Ai sta să desperezi de sănăta tea locuitorilor acestor 
case, dar te mângâie împrejurarea, că ocupaţ iunea lor 
în liber şi crepâturile din uşe, causate de sărăcie, su
plinesc inconşt ient lipsa cunoşt inţelor higienice. — Ae
rul infectat să premenesce de sine. 

Un sentiment de monotonie mă putea cuprinde, dacă 
«dl deputat al camerii Leca nu mi-ar fi oferit prilejul unor 

discuţii interesante. D-nia sa cu o deosebită prevenienţă 
m'a întreţinut cu desluşiri mai de aprópe asupra rapor
turilor din România , despre cari din jurnalist ica par
ţială — adeseori degenerată şi plină de pat ime — nu 
te poţi informa corect. 

Durere numai, că nesce incidente neaş tepta te ni-au 
! întrerupt dela un timp. 

Să suise anume la o haltă o babâ-hârcă în cupeul 
: nostru, care avea cel puţin 80—85 ani. Ivirea ei n ' a fost 

„a bună". Când o vădui mai întâiu mă şi cuprinseră 
' nesce presimţiri reci şi neplăcute, cari s 'au şi isbândit. 

Restul călătoriei pană la Rucuresci n ' a fost de cât lan
ţul unor întâmplări neesplicabile. Pe cât de mult do
ream să ajung în capitală, pe atât de nepăsător , chiar 

| îndârjit, se ară ta trenul faţă de dorul meu, căci a în
ceput a-şi domoli sborul pană ce în urmă şi un car cu 
boi ar fi putut rivalisa cu el. Călătorii îşi pierd paciinţa 

I şi la procsima staţiune întrebă causa acestui mers că
tinel. Maşinistul declară maşina de defectuosa. Studen-

j ţ imea someză pe oficialii staţiunei să ceră telegrafice 
! altă maşină dela Bucuresci, dar — ciudată coincidenţă — 

şi comunicaţ iunea prin fir electric era întreruptă. Ne
răbdarea tinerimei era mare, mai ales că câţi-va tech-
nici esaminând maşina, o află pe deplin capabilă pen
tru cont inuarea drumului. La aceste să mai adaug 
veştile, că în Bucuresci ar fi nelinişte mare , bătăi , că pre 
tinerii de preste Carpaţi au sé-i pr indă etc. etc. Pă ream 
a deveni eroii unui epos, a cărui evenimente le con
duce m â n a nevedută a aşanumitei „Maşinerii epice". 



— Cine ţi le-a spus ? 
— Am aflat t o t . . . da, ai dreptate , sunt uricios, ne

suferit, sunt om slab. 
— O recunosci, că eşti om slab ? 
— Da, o recunosc. 
— Aceea e bine, că recunosc i ! 
— Recunosc totul. 
— Cum t o t u l . . . va să dică dta ai fost causa . . . 
— Da am fost causa, pentru c ă . . . 
— Pentru Dumnedeu, spune omule, cum ai ajuns 

la e l e? — d ' s e Eleonora surprinsă din semă afară. 
— La c e ? 
— La ne'nţălegeri . 
— Cu cine ? 
— Cu Veran. 
— Cu-u Ve-eran ? Cum vii dta la Veran ? 
— Dar nu de ei vorbesci? 
— De cine, de e i? 
— De Veran şi de Padu. 
— Nu te în ţe leg? 
— Apoi bine, nu ai vorbit adinea-ori de Veran şi 

de duelul lui cu P a d u ? 
—• Nici prin gând nu mi-a t r ecu t ! 
— Atunci cum poţi dice că recunosci , pent ru Dum

nedeu, domnule, te rog spune-mi totul nu me tor tura . 
— Dşoră Leni, ce să-ţi spun, nu vreau să te su

peri erăşi pe mine. Dar nu te înţeleg, ce se-ţi spun, 
te rog întrebă şi îţi răspund — dise Iordache împreu-
nându-şi manile şi rugându-o. 

— Cum ai ajuns dta de ai făcut intrigă între Padu 
şi V e r a n ? 

— E u ? In t r igă? pentru Dumnedeu ce vorbesci, 
dşoră Leni ! 

— Dar nu dta ai fost in t r igantul? — domnule sciu 
t o t ! — dise Eleonora cu voce resolută. 

— Me jur pe Dumnedeu şi pe consciinţa mea, 
că nu am seiut nimic de totă intriga lor, pană ce nu 
a venit Veran la mine, se me roge se-i fiu secundant . 

— Nu se pote domnule ! 
— Ei bine, pe ce se" me jur încă, sau mă credi 

un om aşa de slab, care jură pe numele lui Dumnedeu 
deg iaba? îmi pare rău. şi atunci nu mai avem ce vorbi. 
m6 recomand . . . 

— Stai domnule, nu me lăsa aşa nedumeri tă , stăi 
şi îmi limpe(Jesce tot lucrul. — Cine a fost dar urzitorul 
duelului? 

— Padu. 
— P a d u ? Scii s igur? 
— Da, me jur pe Dumnedeu, că îi aşa. 
— Şi dta nu ai avut nici o par te în el ? 
— Numai aceea , că am fost secundant . 
— Pentru ce nu ai venit dta atunci s6 me avisezi 

despre catastrofa aceea grozavă. 
— Eu, Domne păzesce, se duc scirea despre o 

aşa nenorocire în casa cuiva. Nu, nici o d a t ă ! Bucuros 
aş fi murit eu atunci în locul lui Veran, cel puţin sciam, 
că vei li fericită. 

— Ai fi fost în s tare să o faci asta ? 
— Da, şi dacă nu îmi credi, îţi s tau la disposiţie 

ori când. Pentru fericirea dtale îmi rischez viaţa cu 
plăcere. 

— Domnule Iordache, de grăiesci acum adevărul , 
îmi faci cea mai mare mângâiere. 

— Dar dta me uresei pe mine, cum pot eu se 
te m â n g ă i u ? 

— Cine ţi-a spus? 
— 0 sciu eu, dşoră Leni, mi-a spus-o, nu, — mi-a 

scris . . . 
— Cine? 
— Nu îţi pot spune. 
— Etă vetji că eşti r ău tăc ios !? 
— Nu sunt, — ah, ce se fac — iţi arăt, scrisorea — 

este la mine. — Dicend aceste, scose scrisorea din busunar . 
— Aceea este scrisorea lui Padu, cum vine la dta ? 
— Nu este a iui Padu, este a unui prietin al meu, 

a lui Bar ţa . 

Mulţi nu vor sci, în ce consistă acesta maşinerie . 
Un esemplu va clarifica lucrul. Renumitul poe t engles 
Pope enareză în o poésie a sa u rmătorea întâmplare : 
Un domn bëtrân se îndrăgostesce de o copilă frumosă 
dar seracă. împrejurăr i nefavoritore o silesc se-i devie 
soţie. Nenatural i ta tea acestei legături justifică nisuinţa 
muierii de a-şi căuta alt ibovnic, pe care-1 află în t inë-
rul grădinar. Bëtrânul orbesce şi în jalusia lui nu lasă 
femeia de mână nici când, dar t inereta află expedient. 
Intr 'o di frumosă se duc ambii şi s 'aşadă în grădină 
subt un pom plin de fructe. Grădinarul era suit în co
rona lui. Tinëra femeie deştepta bătrânului pofta de 
pome, dar fiind corona înaltă îl rogă se-i ajute a se sui 
în pom. Grădinarul întinde ibovnicei manile, o ridică 
şi o aşedă pe o créngâ grosă. 0 putere supranatura lă 
reda atunci bëtrânului vederea şi r ëmâne surprins, 
când observă pe tinerii potriviţi „mână 'n mână, gură 'n 
gură". Acesta putere supranatura lă este maşinăria epică. 

Mâna unei asemenea puteri së părea a fi causa 
la s tr icarea maşinei delà t ren şi delà telegraf. Acesta 
presupunere mi së părea cu atât mai justă , cu cât me 
uitam mai lung la baba de vis-a-vis, care cu nepăsare 
mai mult ca flegmatica apr indea o sugaretă după alta 
şi se acoperea de norii fumului, din cari numai ochii 
schinteiau din când în când. Ea era cu atât mai sus
pectă, că nu împăr tăşea iri tarea, de care toţi ceialalţi 
e ram cuprinşi. 

In sfîrşit după un popas de câte-va ore. maşinis
tul, — ce pr imea poruncile, nu delà şeful staţiunii , ci 

dela prefectul districtului, în care ne aflam şi care încă 
era de faţă — anunţa , că locomotiva a mai prins puteri 
şi încet-încet va suporta calea până la Bucuresci. 

In u rma acestor incidente am ajuns abia că t râ 
miedul nopţii în gara de nord, unde zeci de mii cetă
ţeni aşteptau sosirea nostră încă dela orele 6. 

După primirea însufleţită se înşiră tot publicul în 
convoiul monstru şi cu rnusica în frunte se îndrepta spre 
centrul oraşului. Ajunşi pe Bulevard de-odată se face 
întunerec besnă. Betrenului din poesia lui Pope i-a dat 

i pu terea supranatura lă vedere, er nouă ne-a luat-o stin
gând lampele electrice, ce ne luminau calea. Mi-a venit 
din nou în minte baba din tren şi de temă se nu mai 
dau faţă cu ea, m'am suit în o birjă şi am dispus li
poveanului s6 mâne la „Hotel Gabroveni" al compatri
otului nostru Mihalcea, care ne aştepta cu masa 'ntinsă 
şi cu patul aşternut. Abia aşedaţi la masă şi sosesce 

: bătrânul — pururea tinăr, dl V. A. Urechiă, însoţit de 
| mai mulţi bărbaţ i distinşi ai capitalei, spre a ne aduce 
I salutul celor ce simt romănesce . — Din cuvintele d-lui 
| C. A. Rosetti am înţeles enigma pedecilor de mai na-
I inte. Baba în adevăr era cu musca pe căciulă, căci ea 
[ era întruparea puterii diplomatice, care ne-a t răgănat so

sirea, îmi venise odată în minte gândul s'o arunc pe 
geamul cupeului în vent şi reu îmi pare c 'am perdut 
ocasiunea. Pote am fi scăpat pe viitor de mâna-i a tât 
de măiestră în încurcarea iţelor. 



— Lenito sé mergem la prând — dise dómna Câl
dă rescu eă t ră ei. 

— După prând sé ne 'ntâlnim aici în parc dom
nule , scrisórea se o laşi la mine pană după prând. 

După p rând dómna Câldărescu voia sé facă o 
primblare mai lungă cu alte dómne. Eleonora fiind prea 
slabă, nu îi era permis, şi aşa ea a rămas cu profeso
rul Iordache în parc. Era tocmai bine venit acest plan. 

S'au aşedat pe canapeaua din capătul parcului, 
unde şedea de obiceiu cu mamă-sa şi de unde vedea 
şi societatea, cu care mergea mamă-sa la primblare, 
pană la pólele muntelui cu brădet . 

După ce ceti Eleonora epistola, nu scia ce sé 
créda şi ce sé dica-

— Cum sé potè asta '? Asta e scrisórea lui Padu 
şi e cu subscrierea lui B a r ţ a ! Dar eu pe Barţa nici nu 
l'ani védut de vr 'o nóué-dece ani. 

— N'a fost el la dvós t ra? 
— De unde, nici nu am sciut, că a fost în V . . . a . 
— Sé potè óre — dise Iordache cu ochi străluci

tori de bucurie — dşoră Leni sé fie óre epistola falsă, 
nu e a d e v è r a t . . . ? 

— Nimic domnule ! 
— Mé faci sé înebunesc de bucurie, dşoră Leni. 
— Padu este intrigantul, el este mişelul adevărat . 

Aceste au fost puse la cale de el, sé îşi ajungă sco
pul. Miserabilul, a cutezat sé îmi stea înainte cu min
ciuni şi şarlatanerii de aceste. Pfui, se am putere l'aş 
nimici. Prăpăditul , m i s e r a b i l u l . . . 

— Nu te supera dşora Leni, lasă-1, îşi va lua el o-
sînda. Dumnedeu I'a pedepsi, noi omenii sé îl lăsăm 
în pace. 

— Nu pot, cum cuteză mişelul sé facă astfel de 
ticăloşii. Mi-a omorît mirele şi voia acum sé me ni-
micescă şi pe mine . . . ah, că . . . 

—- Linişteşee-te, dşoră Leni, pentru Dumnedeu, îţi 
face rău iri tarea asta, scii bine că te bolnăveşt i erăş, 
t e rog l a s ă . . . nu me face nenorocit . Mi-am ispăşit eu 
păcatul scii de atunci, când ţi-am vorbit erăş de duelul 
acesta nenorocit, te-ai fost bolnăvit mai rău, atunci am 
dis, că nu-ţi voiu mai vorbi, şi etă păcatele mele erăş 
m'au împins. 

— Nu die, acum nu voiu fi bolnavă mai mult. 
Acum sciu cum stau lucrurile, de acum nu mă mai 
vedi bolnavă. Am mângâierea, că am aflat adevărul, 
d u p ă care am umblat aşa mult. 

— Numai atâta mângâiere a i? 
— Şi încă una, că am aflat, că dta nu m'ai în

şelat . 
— Eu nu-ţi pot spune nimic acum. Sunt prea fe

ricit , donine, dă-mi putere , nu mă lăsa acum, când am 
ajuns la fericirea dorită. 

Eleonora vădându-I aşa mişcat începu a plânge. 
Iordache îi luă manile şi între lacrimi ii le copleşi 

cu sărutăr i . 
— Acum pot să mor, am gustat fericirea — $ise 

Iordache plângând ca un băiat. 
— Să mor i? -— dise Eleonora ui tânduse cu ochii 

plini de lacrimi la el. 
— Da, pot să mor, am gustat fericirea, ţi-am să

ruta t m â n u ţ e l e ; atât , ba pote nici a tâ t nu am dorit din 
fericire. Nu îmi pasă de acum să mor. 

— Iordache cum poţi vorbi aşa, m'ai lăsa erăş 
nemângăia tă , p rada suferinţelor? 

— E u ? domne păzesce, nu te mai las suferinţei, 
te-aş pur ta lot pe braţe-mi, te-aş păzi de tot răul, 
d a r . . . ah Leni scumpă nu p o t . . . nu î n d r ă s n e s c . . . 

— De acum să fi tot lângă mine, etă m â n a mea. 
Iordache îi prinse t remurând mâna şi sărutându-o 

mereu o umplu cu lacrimile fericirei. 

XII. 

Pe la finea lui August, cam la două săptămâni 
după ce să re 'ntorse domna Câldărescu cu Eleonora 
acasă, Viorica îi retrimise lui Padu inelul de logodnă. Ace
sta a surprins grozav pe omeni, mai cu semă în cer
cul cunoşt inţe lor ei, cari sciau, că logodna să făcuse 
din iubire reciprocă. 

Viorica cercetă şi scruta tot posibilul, ca să se 
convingă despre caracterul lui Padu, căci iubirea ce o 
avusese faţă de el nu o putea şterge uşor din inima ei. 

După ce Iordache să re 'n torse şi el la V . . . a, 
unde a fost denumit din nou în postul de mai nainte , 
dela el şi prin el Viorica descoperi tote mişeliile şi 
mârşăveniile lui Padu. Iubirea ii să prefăcu în ură, vă-
dând făţărniciile, cu cari acela a sciut-o încătuşa în 
iubire aşa orbă, care ar fi tîrît-o la cea mare nenoro
cire, dacă timpul nu ar fi copt aceste fără de legi şi 
provedinţa nu le-ar fi descoperit. 

Nu trecu mult şi toţi omenii din societatea în care 
umblau Căldărescii sciau de intrigile ţăsute de Padu. 
Acesta era desperat , căci iubirea lui faţă de Viorica 
era o iubire adânc simţită şi adevărată . 

De odată apoi să vădu despreţuit nu numai de 
Viorica şi de familia Căldărescu, ci de toţi omenii şi 
de întrega societate, din care l-au şi eschis. 

Pe lângă totă na tura lui secă şi caracterul său 
slab, acesta lovitură o simţi, căci era în joc o simţire 
sfântă — amorul lui. 

Părăsi t de toţi şi desperat , într 'o di dispăru fără 
u rmă din oraş . 

INVOCATIUNE. 
Cerescule Părinte, Tu 'ngrijitor eterne, 

Ce lumii dai viaţă şi scut mângăetor, 
'Naintea cui pământul şi ceriul se prosterne, 
întinde-Ţi îndurarea spre scundele taverne, 
In cari mâhnit trâiesce al Daciei popor. 

Adauge-i la putere curagiu, ca se învingă 
Pe toţi ce-i stau în cale şi vreau pcrirea lui; 
O, nu lăsa Tu, Domne, viaţa se i-o stingă 
Duşmanii fără milă şi 'n gropă se~-l împingă, 
Pişti tare şi-i poţi frânge, pe veci poţi se"-i repui! 

In secoli lungi de chinuri, persecutat de sórte 
A dus o nópte negra, o nópte de amar, 
Cu àrdete barbare, ce vrură a lui morte, 
El lupte ne'ntrerupte a fost silit se parte 
Şi-abia din timpii ultimi dulci dite 'i resar. 



Trimite dar din ceruri o rasă de lumină 
Se-i lumineze mintea, s'aprindă 'n a lui piept 
A libertăţii flăcări şi-o 'ncredere deplină 
In viitoru-i falnic viaţa se i-o ţină, 
Ca neînfrânt de duşmani se lupte pentru drept! 

Când după deşteptare un viitor de aur 
Aşteptă pe urmaşii augustului Traian, 
Revarsă peste ţeră din sântul teu tesaur 
Seminţele uuirei, ca al- mărirei laur 
Se 'neununeze fruntea la fie-care-oştean! 

O. ~Qoaca. 

R E G I N A B A L U L U I . 
Noveletă. V. R. Buticescu. 

Era decis, ca reginei balului se i se ofere un bu
chet pompos. 

Un fel de reclam. 
Buchetul fu comandat dela cea mai renumită flo

rărie, şi t rebuia se fie de o frumseţă şi eleganţă rară. 
Şi acel buchet se va oferi în timpul de pausă, 

cu o ceremonie frumosă de carneval, celei mai frumose, 
mai graţiose şi mai elegante — reginei balului. 

Era intr 'un orăşel mic, unde glumele pot fi mai 
picante. 

Acest plan era secretul a ranger i lor ; un secret forte 
mare . Tot insul îl spunea numai în şoptă, ca se nu scie 
nimenea, deci mtr 'a l tâ di îl scia tot oraşul. 

Una numai nu putu afla onoratul publ ic : cine vor 
fi membri în ju r iu? 

Membrii juriului erau toţi t iner i ; deci aveau inte
res se tacă. Nu voia nici unul se-şi aprindă paie în cap . 

Resultatul a fost colosal. 
Sala de bal era îndesuită cu lume alesă, nu mai 

pu t ea om de om. 
In joc, în glume şi în voie bună se întreceau unul 

pe altul. 
Tote mergeau bine şi u şo r ; numai un lucru pă

rea g r e u : se alegi dintr 'a tâ ta frumseţă şi eleganţă pe 
regina balului. 

Căci — e frumos ceea ce-ţt place ; şi unuia-i place 
una, altuia-i place alta. 

Una era frumseţă brunetă , alta era blondă. Una 
era melancolică şi visătore, alta era veselă şi v iuă ; 
dulce şi caldă, rece şi superbă ; smerită şi modes t ă ; 
sglobie şi cochetă. Unele escelau prin simplitate, altele 
prin lues, fie-care prin ale sale graţii. — Cine se potă 
alege pe cea mai frumosă dintr 'a tă tea f rumose? 

Domnişora Elena se primbla prin sală, la braţul 
unui advocat tiner. 

Advocatul era cum se dice, candidat de însură-
tore. Domnişora Elena era o copilită t ineră. şi o ade
vărată frumseţă. Era nevinovată şi neespertâ . Nu scia 
nici ea, şi nu observase încă nici alţii că e o frumseţă. 
Pană acuma fusese copilă, acuma îşi făcea cel dintâiu 
debut de fată mare . 0 flore nouă în grădina cu flori, 
o stea de nou ivită intre stele. 

Tote cele frumose îşi jucau rolul la tron, ori-care 
în feliul seu. Căci ah, a fi regină între regine e o di
plomă de aur pe o viaţă î n t r e g ă ! . . . Elena nu aspira. 
Ea era copilă, fără aspiraţii . Veselă şi naturală , nepri-
cepend a calcula şi a-şi mări graţiile prin artă. 

Ea nu scia, c ă : a sci, a p r i cepe : e o g ra ţ i e ; a 
n u sci. a nu pricepe e o altă graţie. 

Publicul se preumbla prin s a l ă ; ei doi de braţ . 
—• Scii ce, dle advoca t? 
— Ce ? 
— Mor de curiosă . . . 
— Pentru ce, domişoră. 

— Aş vrea se sein cine va dobândi buchetul . 
—- Un secret public, domniseră. Il scie ori şi cine — 

dise advocatul glumeţ. 
Elena privi la el curiósa. 
— Cine? 
— Cea mai frumosă. 
Copila dădu cătră el cu batista. 
— Eşti un secant, deu. Dar cine e cea mai fru

m o s ă ? Asta mi-o spune. 
— Puţină paciinţă. Timp de o oră — şi vi-o spun. 
— Uf, ce om urieios. — Peste o oră o voiu sci şi 

eu. Dar se aştepţi o oră întregă ! O óra e o vecinicie, 
când e omul curios. 

— E-bine . Facem altceva. Dacă n'aveţi pac i in ţă : 
uitaţi-ve împrejur — ba nu aşa — etă stăm aci lângă 
oglinda asta mare. Publicul trece pe lângă noi — uita-
ti-ve în oglindă, vedeţi tot şi judecaţ i tot — şi veţi gâci. 

— Ei, — dacă ar fi aşa de uşor a gâci. Dar ăsta 
e lucru mare . 

— Ce e frumos, e frumos ; îl vede ori şi cine. Ér 
o frumseţă perfectă copleşesce tot, şi silesce pe oricine 
sé se plece şi sé recunoscă. Ca sé deosebim pe Venus 
dintre stele, şi sórele între luceferi — nu e greu. 

Elena sé ìntórse repede. 
— Scii c e ? Aid sé gâcim. 
— Bine. 
— Eu die, că Anuţa e cea mai frumosă. Nu e 

aşa ? Ochi negrii, per bogat, s ta tură svelta, toaleta mi
nunată . . . Aşa e, Anuţa e cea mai frumosă. 

— Frumosă, torte f rumosă; dar este şi mai fru
mosă de cât Anuţa. 

— Ei vedi ! Etă din doi unul crede una, altul alta. 
Vedi cât e de greu. — Staţi, ve spun dară alta. E Iu-
lia. Ochi vineţi ca ceriul, per blond ca aurul, vorbă 
mole şi dulce, privire fantastică — un adevărat ideal. 
Place-ţi. 

—• Place. Forte frumosă. Dar este alta tot mai 
frumosă. 

Copila, sglobie, îşi desfăcu eventailul, şi sé făcu 
să-1 lovescâ. 

— Dta eşti un om urieios. 
— E adevărat . Forte urieios. — Dar pentru ce 

mi-o spui în faţă ? Am greşit ceva ? Eu aflu între dame 
alta, mai frumosă de cât tòte. 

— Ei vedi, — asta mi-o spune. 
— Nu sé potè. 
— Nu deu, căci nu o scii — dise Elena copilă-

reţă şi certăreţă. 
— Eu o gâcesc. Frumseţă ei sé impune, dragostea 

mea îmi spune, — şi eu nu mă înşel. 
— Nu scii — dise Elena, cu un aer de copilă 

îndărătnică. — Dta nu scii nimica, dacă nu-mi spui 
şi mie. 



E P I G R A M E . 
Unui poet. 

Poet serac. — Se plânge 'ntr'una, 
Făurind versuri se crede mare. 
Ar fi mâi bine se 'ncete struna, 
Căci el se plânge pentru parale. 

BucurescA C. Romulus. 

Unui artist. 
El se laudă, că creiază, 

Nu sciu însă cin' se-1 credă! 
Braşov. Ioan Scurtu. 

G E O R C E DANDIN sau BĂRBATUL Î N Ş E L A T . 
i 

•Comedie în 3 acte după Moliere (Urmare.) Trad. de losif Şchiopul. 
S C E N A 3. 

Dandin (singur). 

Ghiţă! Ghiţă, acuma vedi, ce face soţia t a ! Aşa-ţi 
t rebuie , dacă ai voit se te căsâtoresci cu o nobi lă! So
ţia ta te por tă de nas şi tu nu ai nici dreptul de a te 
apera , căci ea e nobilă, er tu ţ e r a n ! Dacă te ai fi că
sătorit cu o ţerancă , cu o bătaie straşnică ţi-ai face 
d rep ta t e ! Dar nu, ţi-a fost urit, nu ţi-a plăcut se fi domn 
în casa t a ! Cum nu e destul, că ascultă pe un cava
ler a tât de obrasnic, s€ mai învoesce se se în te lnescă! 
înda tă mfi duc la părinţii ei, sS fie martori ruşinei, ce 
îmi face! Dar uite ambii sunt a c i ! 

S C E N A 4. 

Domnul şi Damna de Sotenvitte. George Dandin. 
Dl de Sotenville. Ce s'a întâmplat g m e r e ! Pari 

scos din fire. 
Dandin. Am causă se fiu şi — 
Ddmna de Sotenville. Dumnedeul meu, ginere, nu 

scii a tâ ta omenie, se saluţi pe cei cari te ce rce teză? 
Dandin. Oh! Lasă-me, socră, capul mi-e plin de 

necasuri , şi — 
Ddmna de Sotenville. Eră ş i ! Cum s6 pote, ginere, 

se scii numai a tâ ta omenie. Când vei înveţa odată, cum 
trebuie se te porţi faţă de nobili de rangul nostru ? 

Dandin. Cum a ş a ? 
Ddmna de Sotenville. Când te vei desveţa de acest 

cuvent comun „socră" şi me vei numi „stimată domnă" . 
Dandin. Pei d r ace ! Dacă dta me numesci ginere, 

doră îmi va fi er tat şi mie se ve numesc socră. 
Ddmna de Sotenville. Lucrurile nu stau chiar a ş a ! 

învaţă odată, că nu se cuvine a întrebuinţa acest cuvent 
comun faţă de o nobilă, căci deşi îmi eşti ginere, e o 
deosebire mare între dta şi noi şi acesta ar trebui se 
o înţelegi! 

Dl de Sotenville. Destul a fost, draga mea, sg — 
Ddmna de Sotenville. Pent ru D-deu, dle Sotenville, 

cum poţi vorbi a ş a ! Iţi vei perde totă autori ta tea, ce 
o ai înaintea omenilor. 

Dl de Sotenville. Ertaţi-me, dar în acesta privinţă 
nu am lipsă de lecţiuni. Cel puţin de 20 ori am dove
dit prin fapte bărbătesci , că nu sunt aplicat a ceda nici 
cât de puţin din pretenţii le nostre. Faţă de ginerele 
nostru sunt destule câte-va cuvin te ! Spune-ne ginere, 
ce necaz ai ? 

Dandin. Dacă voiesci, domnule Sotenville, se-ţi 
spun verde ce me apasă, t rebuie să mărturisesc, că am 
totă causa — 

Dl de Sotenville. Stai, g ine re ! Nu se cuvine a agrăi 
persone de rang mai înalt cu n u m e l e ; trebuie se <Jici 
st imate domnule ! 

Dandin. Aşa dară, st imate domnule, nu mai dic 
dle de Sotenville, t rebuie se mărturisesc, că soţia mea — 

Dl de Sotenville. S t a i ! Nu se cuvine se" dici soţia 
mea. când e vorbă de fica nos t r â ! 

Dandin. Al dracului se fie totă t reba, turb . . . ! 
Cum, soţia mea nu e soţia m e a ? 

Ddmna de Sotenville. De sigur, ginere, e soţia dtale ; 
dar nu ţi-e permis a o numi astfel. Acesta numai în 
caşul acela ţi-ar fi permis, dacă ar fi de rangul d t a l e ! 

Dandin (Ia o parte) Dracul se ducă tote căsătoriile 
micste. (Tare). Ve rog se nu mS intrerupeţi a tâta , ci se 
me lăsaţi se vorbesc, cum me apucă gura. Trebuie sS 
ve spun, că sunt ta re nemulţămit cu căsătoria acesta. 

Dl de Sotenville. Şi care e causa, g ine re? 
Ddmna de Sotenville. C u m ? Aşa vorbesci despre 

un lucru, din care ai t ras a tâ tea folose. 
Dandin. Ce fol6se, st imată domnă, deore-ce nu 

mi-e permis a ve numi altfel ? Pentru dvostrâ căsătoria 
acesta a fost strălucită, căci fără mine, pardonaţi-mi, 
lucrurile ar sta reu. Punga mea a trebuit se acopere 
multe lipse. — Dar eu, eu ce folose am a v u t ? Nimic, 
de cât o lungire a numelui ! In loc de George Dandin, 
me numiţi George de Dandiniere. 

Dl de Sotenville. Cum ginere, pentru dta onorea 
de a fi înrudit cu familia de Sotenville nu însemnă 
n imica? 

Ddmna de Sotenville. Şi cu cea de Prudoterie , din 
care me trag eu ! 0 familie, în care şi descendenţii fe
meieşt i nobiliteză, încât copii dtale încă vor fi nobili. 

Dandin. Aceste tote sunt frumose, copii mei vor 
fi nobili, er după mine vor arSta omenii cu degetul ! 

Dl de Sotenville. Ce însemnă acesta, g ine re? 
Dandin. însemnă, că fiica dtale nu se portă aşa, 

cum trebuie se se porte o soţie de t rebă, că face lu
cruri, cari va temă onorea mea. 

Ddmna de Sotenville. S t a i ! Cugetă bine la ceea-ce 
d ic i ! Fiica mea se trage din o familie, care e cu mult 
mai virtuosâ, de cât se se abată dela calea onorei. Şi 
încât se ţine de familia de Prudoter ie , mulţămită dom
nului, de 300 ani, încă nime nu a comis o faptă ru-
şinosă. 

Dl de Sotenville. In familia de Sotenville nu a esis-
tat nici o coche t ă ! 

Ddmna de Sotenville. Iacquline de Prudoter ie nu 
a voit s8 fie aman ta unui duce, guvernorul provinţiei 
nOStre. (Va urma.) 



S C I I N T E P O P U L A R I S A T E . 

Influenţa m u s i c e i asupra animalelor. 
M o t t o : Musica este o limbă ca 

tote altele, o limbă, care înlocu-
iesce agerimea şi precisiunea, ce-i 
lipsesce prin moletatea şi suavita
tea proprie a ei. E un vis şi un 
cuvent tot d'odată. 

După scola lui Platone, spiritul omului este creat , 
a şa dicend, din armonie. 

Musica, dicea el, pote aduce în echilibru acesta 
armonie preesistentă şi primitivă, dacă ea, precum se 
întâmplă forte des, s'a conturbat prin atingere cu lumea 
pămentenă. Toţi scriitorii vechi ne spun lucruri de ne 
crezut despre puterea tonurilor. Orfeu a hnblândit prin 
cântul seu fiarele pădurei . Tot cei vechi ne mai spun, 
că după ce mortea i-a răpit pe Eurydiee, Orfeu a des
cins în infern, unde Plutone. mişcat de tonurile lui i-a 
promis întorcerea femeii sale, pe care însă Orfeu o 
perde a doua oră, uitându-se îndărăt. Se mai dice, că 
divinul Amfione ridică murii Thebei ; la sunetul lirei 
sale, pietrile se aşedau de sine unele peste altele. 

Un autor, Viyneul Marville, descrie o esperienţă 
a sa, făcută într 'o <ji, pent ru a constata influenţa mu
sicei asupra diferitelor animale. Pe când el întona o 
arie cu o t rompetă , observă următorele animale, cari 
erau sub ferestra s a : o mâţă, un câne, un cal, un asin, 
o căpriorâ, mai mulţi junei , paseri mici şi câte-va găini. 
„Mâţa, dice el, mi se părea mie a nu simţi nimic, şi-mi 
da a înţălege, că ea ar fi schimbat bucurosă întrega 
simfonie şi tot instrumentul pentru un şorece. Calul, 
care pâscea, ridica din când în când capul căutând lo
cul de unde venea simfonia. Cânele se aşedâ cu o mo-
măe pe piciorele de dinapoi şi ţinti spre mus ica ; el 
rămase forte mult timp în acesta positie şi părea a cu
geta ceva. Asinul nu a ră ta nici o susceptibilitate şi-şi 
vedea de ros iarba îna in te : asinus ad Uram! 

Căpriorâ îşi ascuţi urechile sale lungi şi părea, 
că ascultă cu atenţ iune. 

Fis io log ie . 
Juncii au tresărit un moment, s 'au uitat la mu-

sicant ca şi când l 'ar cunosce şi au trecut înainte. Pa
serile de prin cusci şi de pe crăcile arborilor au înce
put se ţină şi ele isonul. Cocoşul părea a cugeta numai 
la găinile sale, er găinile numai la plăcerea ce le pro
cura scăldatul în ţărână . 

Cânele, după Buffon, este forte susceptibil la to
nurile musicale. „Am veqlut câni, serie el, cari posed 
o predilecţiune deosebită pentru musică şi alergau din 
curte sau culine, ca se asiste la un concert ce să de
dea înaintea vre-unei case" . 

Mulţi câni urlă, la auzul unor instrumente anu
mite. Cânele meu, Leul, nu pote suferi în ruptul capu
lui să audă o flaşnetă. 

Mie-mi pare că unde cântă aşa fals. Am observat 
într 'o la o cafenea în Bucuresci unde se dau con
certe corale, nesce tăbliţe, pe care stetea scr is : „Intra
rea cu câni oprită*. Să vede, că orhestra nu e atât de 
sigură de esecuţiile sale. 

! In opul seu despre psichologia animalelor, dice 
Scheislin, că s'au dresat câni, care repetau diferite cu-

| vinte. 
Se va pă rea pote imposibil, dar etă ce elice Leib-

nitz într 'un raport, care se pote ceti în istoria acade
miei de sciinte din Par is , pentru anul 1715. în t r 'un sat 
aprope de Zeitz, în provincia Meissen, Leibnitz a întâl
nit un câne, care avea o mărime mediocră şi o căută
tură ordinară, dar putea vorbi. In urmă a aflat u rmă
torele asupra acestui cas fenomenal : 

Un băiat mic din acea localitate, a observat, că 
dobitocul lui ţipă anumite tonuri , care semănau a cu
vinte germane, el atunci şi-a pus în minte se-1 înveţe 
a vorbi, ceea ce a şi reuşit după o muncă de doi ani, 
să-1 facă a vorbi desluşit vr"o 40 de cuvinte. 

Cânii eschimoşilor posed estremul contrar , sunt 
muţi. 

(Va urma.) După diferiţi au to r i : Gr. Mărunţeanu. 

P a c e a casnică-
La întrebările din Nr. 2 am mai primit următorele 

răspunsur i : 
La 1-a întrebare: 
Dacă femeia e virtuosă. gelosia bărbatului este vă-

t ă m ă t o r e ; dacă nu-i, gelosia bărbatului este mâgulitore. 
La a 2-a întrebare: 
Fericirea femeii o asigură judeca ta calmă şi să-

netosâ a bărbatului. 
La a 3-a întrebare: 
Pacea casnică o asigură mai cu semă indulgenţa 

femeii. 
Ar . . . Amalia Ii. 

Un alt răspuns e s t e : 
1. Este vă tămătore şi uriciosă. 
2. Dacă să simte bine acasă. 
3. Dacă scie fierbe bine. 

Blaş, 3 Februar iu 1895. GUgoriu. 

Una si alta. 
P r e s e n ţ a de spi r i t . Despre generalul frances Peinson 

se scie, că e forte iute la manie. Acum de curend în-
furiindu-se şi-a bătut adjutantul cu biciuşca. Aces ta îşi 
scose revolverul şi trase asupra lui, dar a r m a nu se 
slobodî. 

Generalul cu o mişcare repede a lovit revolverul 
din m â n a adjutantului şi grăi în ton s e c : 

— Opt di le arest, pentru că nu 'ţi ţii armele In 
bună rînduială. 

* * 
P e s t r a d ă . Dl X. se primbla pe stradă. înaintea 

lui mergea un alt domn. Dl X. îşi d ice : 
— Uite, acesta este fratele Ilie, să-i clic un ser

vus. In t r 'aceea ajunge pe domnul celalalt şi din glumă 
îi cârpesce o palmă peste spate, dieendu-i : servus Ilie ! 

In acest moment domnul se intorce şi X. vede 
spre marea lui mirare , că este un necunoscut . 

— Pardon domnule, dice X. Am gândit că eşti 
prietinul meu Ilie. 



— N'are de a face, — răspunde necunoscutul , — 
chiar dacă aş fi Ilie, prietinul dtale, n 'a r fi trebuit se mă 
cărpesci în modul acesta. 

Domnul X. la rîndul său îi d ice : 
— Ei, domnul meu, pe dta de loc n 'a re se te in

tereseze cum şi în ce mod am eu obiceiul a cârpi pe 
prietinul meu Ilie. 

* 
* * 
Epitaf. 

Aicea se odichnesee 
Iţig Brenner , fost c r i şmar ; 

întreg satul îl jelesce, 
Căci fu mare cămătar . 

Antoniu Popp. 
* 

* * 
E n g l e z i e scen t r i c i . In Londra a murit nu de mult 

lordul Oxford, care era unii dintre cei mai escentrici 
englezi. El era forte avut şi cult. Ca tinăr a fost ales 
de deputat în parlament, dar după prima şedinţă a de
clarat, că politica este un lucru prost. De atunci Ox
ford nici nu s'a mai ocupat cu politica, ci cu ar ta şi 
cu l i teratura, t răind mai cu semă în Italia. Aici a luat 
în căsătorie pe lady Jave Grey, o engleză cultă şi cu 
spirit, dar tot aşa de escentrică ca şi el. 

La opt dile după cununie ei s 'au şi despăr ţ i t ; 
n ' au divorţat, dar nici n 'au trăit împreună şi să întâl
neau numai în societăţi, unde să salutau şi vorbeau 
amical . 

Lady Oxford a locuit pană la mortea sa întem-
plată 1886 în Florenza, unde întrunea elita societăţii în 
salonele sale. 

Dacă o întreba cineva, că pentru ce s'a despărţi t 
de bărbatul său, ea răspundea riclend, că lordul i-a dat 
numai două bucăţi de zăhar la o ciască de tee, er 
ea voia patru bucăţi . 

Lordul din contra spunea, că nevastă-sa să punea 
la dejun, nespălată şi lua zahărul cu degetele. El, lor
dul, a rugat-o sau se se spele, sau să ia zahărul cu 
cleştele. După ce lady n'a voit se facă nici una nici 
alta, a fost silit se se despartă de ea. 

A n e c d o t e . 
T u r d a i a d ă . Ungurii turdeni sunt vestiţi de bătuţi 

la cap. Cel mai vestit în privinţa acesta este între ei pri
marul lor, un bătrân, care a „guvernat" oraşul pană 
prin anii 90. Pasă-mi-te pentru cuminţia lui şi l'au ales 
de căpetenie. 

Odată acest pr imar absenta din oraş o di, ceea 
ce .să întâmpla rar, căci bătrânul şedea tot acasă, se 
grijescâ de oraş. Era în toiul verii şi iscându-se o fur
tună cu tunete şi fulgere, trăsnetul lovi podul cel mare 
şi acoperit de pe Arieş, şi-i aprinse streşina. Din noro
cire însă focul fu in curând stîns. 

A doua 41 ii s® rapor ta primarului despre întâm
plare. 

— Am sciut eu, — dise el înfuriat, — că aşa va fi; 
numai odată absentez de-acasă şi şi-atunci s# 'ntemplă 
nenorocire. 

Deslegarea logogrifului din Nrul 2 al fóiei nostre este ur-
mătorea: 

Viigiliu, Avarii, Sórec, Irlandia, Lunatic, Ilustru, Engel, Le-
beda, Uran, Caucasii, Animal, Cucu, Italia, Utop. 

Iniţialele cetite de sus în jos, dau numele scumpului nostru 
martir Vasiliu Lucaciu, ér cele rînale cetite de jos în sus, dau nu
mele iubitei sale soţii Paulina Lucaciu. 

Corect au deslegat-o următorele domne, domnişore şi domni: 
Eugenia Pop (Veneţia inferiora), Nicolan Onciul (Uzdin), Lucreţia. 
Magda (Feneş), loan Călnieean (Alba-hilia), Isiţa Todoran (Cetatea 
de Baltă), Lucreţia Thomas, Cornelia Pop, Elena V. Pop, Nieolau 
V. Pop, Nieolau Vodă, Ana Vodă, T. Oltenescu (toţi din Tobanul 
Vechiu), Victoria Roşea (Alba-Iulia), Gavril Bozoşan (Biertan), Netti 
Totoian (Chişfaleu), Virgiliu Florian (Almaşul Maie), Cornelia şi 
Lucreţia Gotheas (Baru-Mare), Nieolau Onciul (Toracnl-Mare), So
fia Cothişel (Certeje), Emil Cigarean (Turda), Victor Blăşian, Victor 
Negrea şi Camil Negrea (toţi din Blaş), Ştefan Fărcaş (Sibiiu), V. 
Tărian (Sacul). Olimpia şi Augusta Vlădnţiu (Turda), Dumitru 
Amar (Siria), Mitica Dancăş (Selişte), Măriora Comanici (Veneţia 
inferiora). 

La sortare premiul l'a câştigat dómna Eugenia Pop din Ve
neţia inferiora. 

Gâcitură de s a c 
de Victor Blăsian. 
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Se deslegă după săritura calului, începend cu silaba însem
nată cu steluţă. 

Terminul de deslegare este 26 Februariu st. v. (10 Martie n.) 
a. c. 

Intre deslegători se va sorta cartea apărută de curend „Lumina 
Asiei sau Marea Renunţare" de Ârnold Edvin, tiad. de Gr. Goilav. 




